Hathétas 121-130 ‘

121. Ta ati’kwa tih kniawi’.” ati’kwa - it is not known. tih - then. kniawi’ - they are both carrying it.
122. Ta ne’ tih uné kyd’6 ne akuwané tayesnye’t wa’aké’ “Niyu Uné nae ékaiwayéi he na’u’t sathyuwi.
akuwané - elder one. tayesnye’t - she spoke. wa’aké’ - she said. niyu - let it be so. Ekaiwayéi - it will be

accomplished. he na’u’t - what. sathyuwi - you are telling about.

123. Ta uné kyd’0 ne ka’ashad’ uné tétayek uné tih ne’hu wa’é’ hééwe thanyusyut ne hakéhtsi “Néta wai,”

wa’aké’ “ne ne’ sathyuwi” ne’ khu ne teauké ne’hu wae’ashayé’. ne ka’asha’ - basket. totayek - she took it
from there. wa’é’ - she went. hédwe - where. thanyusyut - he was sitting there. ne hakéhtsi - old man. Néta
- here. wai - indeed. wa’aké’ - she said. sathyuwi - you told about it. ne teauké - between his (crossed

legs). wae’ashayé’ - she put the basket.

124. Teakané’ sho ne uné ky®’6 hukwa hdsayotyé’. Teakané’ - he looked at it. hukwa - over there.

hdsayotyé’ - she sat down there again.

125. Ta uné tih waaka’thsi’ ne ka’ash@’ waatahku’ khu ne udhkwa’ ne’ ne tekané’hddstya’kd kayaso
tewashé niyuahkwaké ne’hu wai kés niyo.

waaka’thsi’ - he undid. ne ka’asha’ - basket. waatahku’ - he took out. ne uahkwa’ - bread. ne tekand’
hodstya’kd - marriage bread. kayaso - it is called. tewashé - twenty. niyuahkwaké - how many loaves. kés
- repeatedly. niy6 - so many.

126. Ta uné ne hakéhtsi waé’ “Uné nae u’kaiwayéi wa’dkhahkd’. hakéhtsi - old man. waé’ - he said. u’

kaiwayéi - it completed the matter. wa’6khahko’ - she gave me the bread.

127. Ta uné u’kaiwaniyat u’kaiwayéi sé’é he nikayénu’té ne kés wa’akunyak. u’kaiwaniyat - it confirmed
the matter. u’kaiwayéi - it completed the matter. s€’é - because. he nikayénu’té - what kind of custom. kés

- repeatedly. wa’akunyak - people got married.

128. Ta ne’hu.” So there.

And expression of ritual accomplishment.

129. U’skdbwa’ shd ne hund’éé’ke ne Hathotas. U'skdwa’ - burnt. shé - just. ne hund’éé’ke - the head. ne
Hathétas - the Obedient One.

130. Ta uné kyd’6 ne hakéhtsi waé’ “Hau’, uné héwoté’ kahu’ nétase. Katsi.”hakéhtsi - old man. waé’ - he

said. Hau' - well. héwoété’ - nephew. kahu’ - over here. nétase - come. katsi - come here.




